Offertory Holy Thursday Ordinary Form.
Gregorian Missal English p. 293-295
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U - bi ca-ri- tas est ve-ra, De-us i-bi est.
Where love is found to be authentic, God is there.
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V. Congrega-vit nos in u-num Christi amor.
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V. Exsultémus et in ipso iu-cundémur.

Translation

The love of Christ
has gathered us
together into one.

Let us rejoice and be
glad in Him.
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Translation
Let us fear and love
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V. Time- 4amus et amé-mus De- um vi-vum.
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the living God,

and love each other

from the depths of
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V. Et ex corde di-li-gdi-mus nos sin- cé- ro.
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U - bi ca-ri- tas est ve-ra, De-us i-bi est.
Where love is found to be authentic, God is there.
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Therefore when
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Y. Simul ergo cum in u-num congregdmur :
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we are together,
let us take heed

not to be divided

fa
] i

in mind.
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V. Ne nos mente di- vi-ddmur, cave- amus.
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V. Cessent iirgi- a ma-ligna, cessent li-tes.
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V. Et in mé-di- o nostri sit Christus De- us.
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U - bi ca-ri- tas est ve-ra, De-us i-bi est.

Where love is found to be authentic, God is there.

e

i—f

—a—a

V. Simul quoque cum be- &- tis
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vi-de- amus
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V. Glo-ri- anter vul-tum tu- um, Christe De- us:
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V. Gaudi- um, quod est imménsum, atque probum,
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V.Saécu- la per infi-ni- ta saecu- 16- rum.
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Translation

Let there be an
end to bitterness
and quarrels, an
end to strife,

and in our midst
be Christ our

Translation

And, in

company with

the blessed,

may we see

your face in
glory, Christ

our God:

pure and
unbounded

joy

for ever and
for ever.
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